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W miarę upływu czasu, coraz bardziej doceniamy 
realizacje wnętrz sakralnych wykonywane w Polsce po 
Soborze Watykańskim II, szczególnie w latach sześć-
dziesiątych i siedemdziesiątych XX wieku, ale i w ko-
lejnej dekadzie. Był to niełatwy okres dla tego typu 
działalności. Wprawdzie nowych kościołów budowa-
no dużo (zwłaszcza na Podkarpaciu, za sprawą decyzji 
biskupa Ignacego Tokarczuka, który w latach 1966–
1980 zainicjował powstanie 350 nowych świątyń, ka-
plic parafialnych i filialnych na terenie diecezji prze-
myskiej), ale księża proboszczowie i parafianie zmagali 
się nieustannie ze sprzeciwem władz, niedoborem ma-
teriałów budowlanych i ich słabą jakością. Kłopoty 
nie omijały również architektów i artystów, którzy 
podejmowali się zleceń od Kościoła. Niejednokrotnie 
ryzykowali swoją karierę, narażali się na szykany ze 
strony systemu komunistycznego lub ostracyzm śro-
dowiska artystycznego. Nie bez znaczenia był fakt, że 
po reformie soborowej zaczęto poszukiwania rozwią-
zań przestrzennych i wizualnych dla nowej liturgii 
oraz artystycznego wyrazu dla odnowionej teologii, 
która w istotny sposób przesuwała akcenty dotych-
czasowego nauczania na temat wspólnoty Kościoła. 
Takie kwestie, jak: zmiana orientacji ołtarza związana 
z odwróceniem celebransa w stronę wiernych, rezy-
gnacja z nastaw ołtarzowych, umiejscowienie taber-
nakulum, chóru i organów, obecność figur i obrazów 
świętych, rezygnacja z naw, na przykład na rzecz ukła-
du amfiteatralnego, zmiana lokalizacji i formy ambo-
ny, wprowadzenie pulpitu i nowe rozumienie miejsca 
przewodniczenia liturgii – to tylko kilka z najbardziej 
znanych problemów, z którymi musieli się zmierzyć 
duszpasterze, architekci i twórcy.

Wśród artystek i artystów pracujących w tym 
czasie we wnętrzach sakralnych można wymienić 
zarówno wielkie osobowości (m.in.: J. Bandurę, 
M. Hiszpańską-Neumann, J. Nowosielskiego, 
A. Stalony-Dobrzańskiego), jak i mniej znane posta-
ci (m.in.: S. Jakubczyka, I. Wojnicką-Markielowską), 
a także mnóstwo innych, którzy tworzyli, niekiedy 
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As time passes, we appreciate more and more the 
sacred interiors created in Poland after the Second 
Vatican Council, especially in the 1960s and 1970s, 
but also in the next decade. It was a difficult period 
for this type of activity. Although many new church-
es were built (especially in the region of Podkarpacie, 
thanks to the decision of Bishop Ignacy Tokarczuk, 
who in the years 1966–1980 initiated the construc-
tion of 350 new churches as well as parish and branch 
chapels in the Przemyśl diocese), parish priests and pa-
rishioners constantly struggled with opposition from 
the authorities and the shortage of building materials 
along with their poor quality. Problems also affected 
architects and artists who received commissions from 
the Church. They often risked their careers, exposed 
themselves to harassment from the communist system 
or ostracism from the artistic community. Not with-
out significance was the fact that the conciliar reform 
initiated the search for spatial and visual solutions for 
the new liturgy as well as the artistic expression of the 
renewed theology, which significantly shifted the em-
phasis of the previous teaching concerning the Church 
community. Such issues as: changing the orientation 
of the altar, due to turning the celebrant towards the 
faithful, resignation from altarpieces, placement of the 
tabernacle, the choir and the organ, presence of the 
statues and paintings of saints, resignation from aisles, 
for example in favour of an amphitheatre-style arrange-
ment of the interior, changing the location and form 
of the pulpit, introducing a lectern, and a new un-
derstanding of the place of presiding over the liturgy 
- these are just a few of the most common problems 
that priests, architects and artists had to face.

Among the artists working in sacred interiors at 
that time, one can mention both great personalities 
(e.g. J. Bandura, M. Hiszpańska-Neumann, J. No-
wosielski, A. Stalony-Dobrzański) and lesser-known 
figures (e.g. S. Jakubczyk, I. Wojnicka-Markielowska) 
as well as many others, sometimes anonymous, who 
did not officially acknowledge having performed the 
works commissioned by the community of believers.
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anonimowo, nie przyznając się oficjalnie do dzieł wy-
konanych na zamówienie wspólnoty wiernych. 

Lista ludzi sztuki działających na rzecz Kościoła 
w Małopolsce i na Podkarpaciu byłaby niekomplet-
na bez wymienienia Ryszarda Ryby, rzeźbiarza, który 
w zasadzie całą swoją drogę twórczą poświęcił pracy 
w obiektach sakralnych. Zmarł niedawno, 25 lipca 
2022 roku, w wieku 87 lat, a jego sylwetka artystyczna 
warta jest przypomnienia i zaprezentowania. 

Na świat przyszedł w Ciężkowicach 1 wrze-
śnia 1935 roku. Swoją edukację artystyczną roz-
począł w Państwowym Liceum Sztuk Plastycznych 
w Tarnowie, które ukończył w 1956 roku ze spe-
cjalnością meblarstwo artystyczne. Studiował na 
Wydziale Rzeźby w Państwowej Wyższej Szkole 
Sztuk Plastycznych w Poznaniu, gdzie w 1963 roku 
uzyskał dyplom w pracowni Bazylego Wojtowicza 
(autora pomnika Adama Mickiewicza i rzeźby Nike 
w Poznaniu). Po ukończeniu studiów założył rodzinę 
i zamieszkał w Rzeszowie, gdzie wstąpił do Związku 
Polskich Artystów Plastyków i zorganizował własną 
pracownię. Z miastem tym związał całe swoje życie 
i działalność.

The list of artists working for the Church in 
the Lesser Poland and Subcarpathian regions would 
be incomplete without mentioning Ryszard Ryba, 
a sculptor who devoted his entire creative career to 
work in sacred buildings. He died recently, on July 
25, 2022, at the age of 87, and his profile as an art-
ist is worth recalling and presenting.

He was born in Ciężkowice on 1st September 
1935. He began his artistic education at the State 
Secondary School of Fine Arts in Tarnów, from which 
he graduated in 1956 with a specialisation in artis-
tic furniture making. He studied at the Faculty of 
Sculpture at the State Higher School of Fine Arts 
in Poznań, where in 1963 he obtained a diploma 
in the studio of Bazyli Wojtowicz (author of the 
monument to Adam Mickiewicz and the sculpture 
of Nike in Poznań). After graduation, he started a 
family and settled in Rzeszów, where he joined the 
Association of Polish Artists and Designers and or-
ganised his own studio. He tied his whole life and 
activity to this city.

Ryszard Ryba came from a deeply religious fam-
ily. His elder brother, Mieczysław, became a priest 

Ryszard Ryba, fotografia archiwalna z 2012 roku

Ryszard Ryba, archive photo from 2012
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Ryszard Ryba pochodził z głęboko wierzącej ro-
dziny. Jego starszy brat, Mieczysław, został księdzem  
(w latach 1965–1999 był proboszczem parafii 
w Dulczy Wielkiej w diecezji tarnowskiej), a mło-
dy artysta w zasadzie od początku swej drogi twór-
czej skoncentrował się na tematyce religijnej, przede 
wszystkim wykonując prace przeznaczone do wnętrz 
sakralnych. Powstanie jego pierwszych dużych reali-
zacji zbiegło się z objęciem diecezji przemyskiej przez 
biskupa Ignacego Tokarczuka i rozpoczęciem wdraża-
nia reformy soborowej. Stopniowa integracja społe-
czeństwa wokół Kościoła prowadzona przez nowego 
hierarchę i ferment intelektualny związany z odnową 
posoborową charakteryzowały środowisko, w którym 
formowała się osobowość artysty i jego koncepcja roli 
sztuki w religii, a wiele znajomości nawiązanych w tym 
czasie przetrwało długie lata. Wśród nich należy wy-
mienić przede wszystkim ks. dra Stanisława Wojnara, 
proboszcza w podrzeszowskiej wsi Bratkowice w latach 

1. Ryszard Ryba, przedstawienie Chrystusa Króla i  aranżacja 
ściany ołtarzowej prezbiterium, rzeźba w sztucznym kamieniu, 
mozaika, 1970, kościół św. Jana Chrzciciela w  Bratkowicach, 
praca niezachowana, fot. archiwum rodziny artysty

1. Ryszard Ryba, Christ the King and arrangement of the altar 
wall in the chancel, sculpture in artificial stone, mosaic, 1970, 
Church of St. John the Baptist in Bratkowice, work not pre-
served, photo: artist’s family archive

(in the years 1965–1999 he was the parish priest in 
Dulcza Wielka in the diocese of Tarnów); and the 
young artist, essentially from the beginning of his 
creative path, concentrated on religious themes, cre-
ating art intended primarily for sacred interiors. The 
creation of his first major projects coincided with the 
assumption of the Przemyśl diocese by Bishop Ignacy 
Tokarczuk and the beginning of the implementation 
of the conciliar reform. The gradual integration of 
society around the Church, led by the new hierarch, 
along with the intellectual ferment associated with 
the post-conciliar renewal, characterised the milieu 
in which the artist’s personality and his concept of 
the role of art in religion were formed. Many of his 
friendships initiated at that time lasted for many 
years. Among those friends was, first of all, the Rev. 
Dr Stanisław Wojnar, parish priest in the village of 
Bratkowice near Rzeszów in the years 1970-1978, who 
commissioned Ryszard Ryba to design and arrange 
the interior of the newly rebuilt church in his parish. 
The sculptor designed two side altars (representations 
of the Madonna and St. John the Baptist, the patron 
of the church) and the chancel, in which he placed a 
monumental high-relief sculpture made of artificial 
stone, showing Christ with his arms opened, flanked 
by four figures of angels, one of whom is blowing a 
trumpet, the other is playing the harp while the re-
maining two assume a prayer pose [fig. 1]. This is 
the majestic vision of Christ the King coming back 
to earth at the end of time. The relief sculptures were 
placed against the background of multi-coloured mo-
saic circles spreading concentrically from the centrally 
situated tabernacle and gradually dispersing in the 
dark blue background. Unfortunately, after another 
reconstruction of the church in the 1990s, not even 
a trace of this arrangement has remained. The only 
surviving items were the four figures of angels, which 
were moved to the cemetery chapel erected in 1990. 
The elements that have remained from the original 
church interior are only the slightly repainted poly-
chromes and the Stations of the Cross in the nave, 
made by Stanisław Jakubczyk in 1975 (nota bene, 
in 2019, Piotr Gargas made polychromes in the ex-
tended part of the nave, following the example of 
the original ones).

However, the works made in Bratkowice were not 
Ryszard Ryba’s first sacred art projects. Two years ear-
lier, in 1968, he had designed and made the decora-
tion of the chancel and the tabernacle in the Church 
of the Assumption of the Blessed Virgin Mary in 
Świlcza. This beautiful composition was more for-
tunate: it has been preserved to this day and, after 
renovation, one now can be seen in its full splendour. 
The centre is occupied by a slender figure of the 
Madonna, with very elongated proportions, stand-
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2. Ryszard Ryba, przedstawienie Madonny i aranżacja ściany ołtarzowej prezbiterium, rzeźba w wapieniu pińczowskim, 1968, kościół 
Wniebowzięcia Najświętszej Marii Panny w Świlczy, fot. T. Poźniak

2. Ryszard Ryba, The Madonna and arrangement of the altar wall in the chancel, sculpture in Pińczów limestone, 1968, Church of 
the Assumption of the Blessed Virgin Mary in Świlcza, photo by T. Poźniak
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1970–1978, który zlecił Ryszardowi Rybie projekt 
i wykonanie aranżacji wnętrza świeżo przebudowane-
go kościoła w tamtejszej parafii. Rzeźbiarz zaprojek-
tował dwa ołtarze boczne (przedstawienia Madonny 
i św. Jana Chrzciciela, patrona świątyni) oraz prezbi-
terium, w którym umieścił wykonaną w sztucznym 
kamieniu monumentalną rzeźbę półpełną, ukazującą 
Chrystusa z rozwartymi ramionami, flankowaną przez 
cztery postaci aniołów, z których jeden dmie w trąbę, 
a drugi przygrywa na harfie, podczas gdy dwa pozo-
stałe przyjmują pozę modlitewną [il. 1]. To pełna 
dostojeństwa wizja Chrystusa Króla przychodzące-
go powtórnie na ziemię u kresu czasu. Płaskorzeźby 
zostały umieszczone na tle wykonanych w mozaice 
wielobarwnych okręgów, rozchodzących się koncen-
trycznie od centralnie umiejscowionego tabernaku-
lum i rozpraszających się stopniowo w ciemnograna-
towym tle. Niestety, po kolejnej przebudowie kościoła 
w latach dziewięćdziesiątych minionego wieku, po tej 
aranżacji nie został nawet ślad. Zachowały się jedynie 
cztery figury aniołów, które umieszczono we wznie-
sionej w 1990 roku kaplicy cmentarnej. Z oryginal-
nego wystroju świątyni pozostały przemalowane nie-
co polichromie i droga krzyżowa w nawie, wykonane 
przez Stanisława Jakubczyka w 1975 roku (notabene 
w 2019 roku na wzór tamtych Piotr Gargas wykonał 
polichromie w rozbudowanej części nawy). 

Prace wykonane w Bratkowicach nie były jednak 
pierwszą sakralną realizacją Ryszarda Ryby. Dwa lata 
wcześniej, a więc w 1968 roku, zaprojektował i wykonał 
dekorację prezbiterium oraz tabernakulum w kościele 
Wniebowzięcia Najświętszej Maryi Panny w Świlczy. Ta 
piękna kompozycja miała więcej szczęścia: zachowała się 
do dzisiaj, a odnowiona prezentuje się obecnie w peł-
nym blasku. Centrum stanowi pełnoplastyczna smukła 
figura Madonny, o bardzo wydłużonych proporcjach, 
stojąca na kuli, symbolizującej Ziemię [il. 2]. Rzeźba 
została wykonana w białym wapieniu pińczowskim. 
Postać ukazana jest frontalnie, w pozie statycznej, z rę-
kami złożonymi na piersi. Ma podłużną twarz, pełną 
dostojeństwa, ze wzrokiem utkwionym przed siebie 
[il. 2a]. Na ustach majaczy ledwo dostrzegalny, de-
likatny uśmiech. Zwraca uwagę wydłużona, wyraźne 
zaznaczona szyja Madonny. Figura nasuwa skojarze-
nia z określeniami zawartymi w popularnym średnio-
wiecznym hymnie In dedicatione ecclesiae, gdzie docho-
dzi do porównania Maryi do kolumny i wieży z kości 
słoniowej, symboli odnoszących się do jej niezłomnej 
siły i niezachwianej wiary, a także do Niepokalanego 
Poczęcia. Fałdy płaszcza Madonny układają się w piono-
we linie, płynnie zwężające się ku dołowi i podkreślają-
ce smukłą, wydłużoną postać. Poły płaszcza ozdobiono 
czteroramiennymi gwiazdami. Spod szat wyłaniają się 
nagie stopy, których gładka powierzchnia kontrastu-
je z chropowatą fakturą kuli, na której się wspierają. 

ing on a sphere symbolising the earth [fig. 2]. The 
sculpture was made of white Pińczów limestone. The 
figure is shown frontally, in a static pose, with her 
hands folded on her chest. She has an elongated face, 
full of dignity, with her gaze fixed straight ahead 
[fig. 2a]. There is a barely perceptible, gentle smile 
on her lips. The Madonna’s elongated, clearly marked 
neck attracts attention. The figure evokes associa-
tions with the words of the popular medieval hymn 
In dedicatione ecclesiae, where Mary is compared to 
an ivory column and tower, symbols referring to her 
steadfast strength and unwavering faith, as well as to 
the Immaculate Conception. The folds of Madonna’s 
coat are arranged in vertical lines, smoothly narrow-
ing downwards and emphasizing her slender, elon-
gated figure. The coat is decorated with four-pointed 
stars. From under the robes, there emerge her bare 
feet, the smooth surface of which contrasts with the 
rough texture of the sphere on which they rest. The 
figure was situated against the background of a large 

2a. Ryszard Ryba, przedstawienie Madonny, rzeźba w wapie-
niu pińczowskim, fragment, 1968, kościół Wniebowzięcia Naj-
świętszej Marii Panny w Świlczy, fot. T. Poźniak

2a. Ryszard Ryba, The Madonna, sculpture in Pińczów lime-
stone, 1968, Church of the Assumption of the Blessed Virgin 
Mary in Świlcza, photo by T. Poźniak
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Figura umieszczona została na tle dużej promienistej 
glorii wykonanej w złotej mozaice otoczonej wieńcem 
z gwiazd dwunastu (por. Ap 12,1). Zgodnie z wezwa-
niem kościoła całość można zinterpretować jako Maryję 
Wniebowziętą, którą artysta ukazał w nawiązaniu do 
przedstawień Niepokalanego Poczęcia, rozsławionych 
przez malarskie wizerunki pędzla Velázqueza, Murilla 
i ich naśladowców. Dzieło Ryby jest więc mocno za-
korzenione w tradycyjnej ikonografii maryjnej, twór-
czo do niej nawiązując. Figura znakomicie wpisuje się 
w architekturę prezbiterium, umieszczona w absydzie 
z rozczłonkowanym sklepieniem i oknami witrażowymi, 
a idea niebios zostaje zasygnalizowana również poprzez 
pozostałe mozaikowe dekoracje (obłoki, anioły, gwiaz-
dy). Posąg wznosi się nad kamiennym postumentem 
o kształcie trapezu, w którym umieszczono metalowe 
tabernakulum z płaskorzeźbą pelikana karmiącego pi-
sklęta krwią ze swojego boku. Zróżnicowana faktura 
kamienia oraz metalowe aplikacje wpisują cyborium 
w kształt krzyża. 

Bez większych zmian zachowało się również zapro-
jektowane przez Ryszarda Rybę w 1974 roku wnętrze 
kościoła Matki Bożej Częstochowskiej w Lutoryżu. 
Tutaj głównym elementem wystroju prezbiterium jest 
monumentalny krucyfiks na tle mozaikowej ściany 
w różnokolorowe obłe formy przywodzące na myśl 
obłoki [il. 3]. Zwraca uwagę połączenie różnych mate-
riałów: figura Chrystusa, wykonana w białym sztucz-
nym kamieniu, drewniany krzyż z metalowym złotym 
titulusem (dodanym wtórnie) oraz czarne akcenty wy-
konanych w metalu narzędzi męki – korony cierniowej 
i masywnych gwoździ (co ciekawe wbitych w przedra-
miona postaci). Sylwetka Ukrzyżowanego jest napię-
ta i mocno osuwa się, tworząc kształt litery Y. Obok 
krzyża zawieszono wtórnie, bez wiedzy artysty, wize-
runek patronki parafii, Matki Bożej Częstochowskiej, 
niebędący jednak kopią jasnogórskiej ikony, ale w wer-
sji znanej z popularnych oleodruków. Poniżej znaj-
duje się kwadratowe tabernakulum z monogramem 
IHS umiejscowionym na tle mozaikowej kompozy-
cji w kształcie gwiazd różnych rozmiarów. Po bokach 
umieszczono na ścianach płaskorzeźby na tle mozai-
ki: św. Józefa z młodym Jezusem oraz Matki Bożej 
Fatimskiej z różańcem w dłoniach, wewnątrz mandor-
li, ponad koroną dębu (przypominającą nieco figurę 
z kościoła w Świlczy). Wielkim atutem tego wnętrza 
jest jego jednorodny wystrój, gdyż artysta zaprojek-
tował tu niemal wszystkie elementy, w tym kamienną 
chrzcielnicę z metalową pokrywą, wykonane z drewna 
ambonę i pulpit, elementy metaloplastyki (lichtarze 
i kinkiety, kraty, zdobienia chóru i stropu), mozaiki 
na stropie z przedstawieniem ewangelistów, wreszcie 
oryginalne meble (sedilia, ławki, konfesjonały). Całość 
wystroju uniknęła większych przekształceń i prezen-
tuje się spójnie, pomimo wykonanej w późniejszym 

radiant glory made in a golden mosaic surrounded 
by “a wreath of twelve stars” (cf. Rev 12:1). In accor-
dance with the invocation of the church, the whole 
can be interpreted as Mary Assumed into Heaven, 
depicted by the artist in reference to the images of 
the Immaculate Conception made famous by the 
paintings of Velázquez, Murillo and their followers. 
Ryba’s work is therefore firmly rooted in traditional 
Marian iconography, to which it alludes in a creative 
way. The figure fits perfectly into the architecture of 
the aisle by being placed in the apse with a segment-
ed vault and stained glass windows, and the idea of 
heaven is also signalled by the other mosaic decora-
tions (clouds, angels, stars). The statue rises above 
a stone pedestal in the shape of a trapezoid, which 
holds a metal tabernacle with a bas-relief of a peli-
can feeding its chicks with the blood from its side. 
The varied texture of the stone and metal applica-
tions inscribe the ciborium in the shape of a cross.

Another sacred interior that has been preserved 
without major changes is that of the Church of 
Our Lady of Częstochowa in Lutoryż, designed by 
Ryszard Ryba in 1974. The main element of the 
chancel’s decor is a monumental crucifix against the 
background of a mosaic wall with multicoloured oval 
forms reminiscent of clouds [fig. 3]. What attracts 
the viewer’s attention is the combination of differ-
ent materials: the figure of Christ made of white 
artificial stone, a wooden cross with a golden, metal 
titulus (added later) and black accents created by the 
tools of the Passion, made of metal: the crown of 
thorns and massive nails (interestingly, driven into 
the figure’s forearms). The figure of the Crucified 
One is strained and evidently sliding down, form-
ing the shape of the letter Y. Next to the cross, an 
image of the patron saint of the parish, Our Lady of 
Częstochowa, has been displayed without the artist’s 
knowledge. The image is not an exact copy of the 
Częstochowa icon but a version known from pop-
ular oleographs. Below is a square tabernacle with 
the IHS monogram set against a mosaic composi-
tion of stars of various sizes. On the side walls, there 
are bas-reliefs, placed against the background of a 
mosaic: St. Joseph with young Jesus and Our Lady 
of Fatima with a rosary in her hands, enclosed in a 
mandorla, above the crown of an oak tree (slight-
ly reminiscent of the figure from the church in 
Świlcza). The great advantage of this interior is its 
homogeneous decor, as the artist designed almost 
all the elements here, including a stone font with 
a metal cover, a wooden pulpit and a lectern, ele-
ments of metalwork (candle holders and sconces, 
grilles, choir and ceiling decorations), mosaics on 
the ceiling with a depiction of the Evangelists, as 
well as unique furniture (sedilia, pews, confession-
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czasie polichromii. Warto wspomnieć, że dekorację 
dobudowanej do kościoła w latach 1973–1976 ka-
plicy Matki Bożej Częstochowskiej wykonała córka 
rzeźbiarza, według koncepcji zarysowanej przez ojca. 

Dwa lata później, w 1976 roku, artysta podjął 
się zaprojektowania wnętrza kościoła Matki Bożej 
Królowej Polski w Piątkowej. Oprócz aranżacji wnę-
trza wykonał krucyfiks i tabernakulum w prezbiterium 
oraz stacje drogi krzyżowej, a także stolarkę (drzwi 
wejściowe, ambonę, ławki, konfesjonały). Do tematu 
ukrzyżowania podszedł nieco inaczej niż w Lutoryżu. 
Wprawdzie w analogiczny sposób połączył różne mate-
riały, ale inaczej ukształtował postać Chrystusa [il. 4]. 
Ukazany jest on frontalnie, z głową zwisającą w przód, 
jednak ramiona są ułożone w stosunku do korpusu 
pod kątem prostym. Zwracają uwagę gwoździe wbi-
te w nadgarstki i bezwład opadających dłoni. Stacje 
drogi krzyżowej w formie desek o kształcie stojących 
prostokątów z rytowanymi i polichromowanymi po-

als). The whole interior has avoided major transfor-
mations and looks coherent, despite the later poly-
chrome. It is worth mentioning that the decoration 
of the chapel of Our Lady of Częstochowa, added 
to the church in the years 1973–1976, was made 
by the sculptor’s daughter, according to a concept 
outlined by her father.

Two years later, in 1976, the artist undertook to 
design the interior of the Church of Our Lady Queen 
of Poland in Piątkowa. In addition to the interior de-
sign, he made a crucifix and a tabernacle in the chan-
cel, the Stations of the Cross, as well as woodwork 
(the entrance door, the pulpit, pews, confessionals). 
He approached the subject of the crucifixion in a 
slightly different way than in Lutoryż. Although he 
combined various materials in an analogous way, he 
shaped the figure of Christ differently [fig. 4]. Christ 
is depicted frontally, with his head hanging forward, 
but his arms are at right angles to his body. What 

3. Ryszard Ryba, przedstawienie Ukrzyżowania i aranżacja ścia-
ny ołtarzowej prezbiterium, rzeźba w sztucznym kamieniu, mo-
zaika, 1974, kościół Matki Boskiej Częstochowskiej w Lutory-
żu, fot. T. Poźniak

3. Ryszard Ryba, The Crucified One and arrangement of the al-
tar wall in the chancel, sculpture in artificial stone, mosaic, 1974, 
Church of Our Lady of Częstochowa in Lutoryż, photo by  
T. Poźniak

4. Ryszard Ryba, przedstawienie Ukrzyżowania na ścianie ołta-
rzowej prezbiterium, rzeźba w sztucznym kamieniu, 1976, ko-
ściół Najświętszej Marii Panny w Piątkowej, fot. T. Poźniak

4. Ryszard Ryba, The Crucifixion on the altar wall of the chan-
cel, sculpture in artificial stone, 1976, Church of the Our 
Lady in Piątkowa, photo. T. Poźniak
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5. Ryszard Ryba, Chrystus i dzieci, rzeźba plenerowa w sztucznym kamieniu, 1977, Zaborów, fot. T. Poźniak

5. Ryszard Ryba, Christ and Children, outdoor sculpture in artificial stone, 1977, Zaborów, photo by T. Poźniak
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staciami są bardzo graficzne w formie. Niestety, fa-
talnie przemalowane polichromie mocno naruszyły 
pierwotną estetykę wnętrza.

W dwóch kolejnych latach Ryszard Ryba reali-
zował następne zamówienia: najpierw w 1977 roku 
w Zaborowie, gdzie wykonał wolnostojącą rzeźbę ple-
nerową Chrystusa błogosławiącego dzieci [il. 5] oraz 
mensę ołtarzową, chrzcielnicę i lichtarz pod paschał 
(prawdopodobnie niezachowane), a rok później zre-
alizował projekt wystroju wnętrza w kaplicy sióstr 
Służebniczek w Jasionce, na który składają się pła-
skorzeźby przedstawiające Urszulę Ledóchowską 
i Stanisława Kostkę (o dużej urody subtelnych rysach 
twarzy okolonych wykonanymi w mozaice misternymi 
nimbami), a także tabernakulum i wszystkie meble.

Dwie z najbardziej imponujących realizacji wy-
konał w Pstrągowej w 1979 roku i w Tywoni w 1981 

draws the viewers’ attention are the nails driven into 
the wrists and the inertia of the falling hands. The 
Stations of the Cross in the form of boards shaped 
as standing rectangles with engraved and polychrome 
figures are very graphic in form. Unfortunately, the 
badly repainted polychromes have strongly affected 
the original aesthetics of the interior.

In the next two years, Ryszard Ryba carried out 
other commissions. First, in 1977, in Zaborów, he 
made a free-standing outdoor sculpture of Christ 
blessing children [fig. 5] and an altar mensa, a bap-
tismal font and a candle holder for the paschal can-
dle (which has probably not survived). A year later 
he completed the design of the interior of the chap-
el of the Sisters Servants in Jasionka, which consists 
of bas-reliefs depicting Urszula Ledóchowska and 
Stanisław Kostka (with very beautiful, subtle facial 

6. Ryszard Ryba, aranżacja prezbiterium ze sceną Ostatniej Wieczerzy, rzeźba w sztucznym kamieniu, mozaika, 1979, kościół św. Józefa 
Robotnika w Pstrągowej, fot. T. Poźniak

6. Ryszard Ryba, arrangement of the chancel with the scene of the Last Supper, sculpture in artificial stone, mosaic, 1979, Church of 
St. Joseph the Worker in Pstrągowa, photo by T. Poźniak
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7. Ryszard Ryba, Zwiastowanie, płaskorzeźba w sztucznym ka-
mieniu, 1979, kościół św. Józefa Robotnika w Pstrągowej, fot. 
T. Poźniak

7. Ryszard Ryba, The Annunciation, bas-relief in artificial 
stone, 1979, Church of St. Joseph the Worker in Pstrągowa, 
photo by T. Poźniak

8. Ryszard Ryba, Boże Narodzenie, płaskorzeźba w sztucznym 
kamieniu, 1979, kościół św. Józefa Robotnika w Pstrągowej, 
fot. T. Poźniak

8. Ryszard Ryba, The Nativity, bas-relief in artificial stone, 
1979, Church of St. Joseph the Worker in Pstrągowa, photo 
by T. Poźniak

roku. Głównym elementem obu jest centralnie umiesz-
czony krucyfiks oraz monumentalne, płaskorzeźbio-
ne przedstawienie Ostatniej Wieczerzy na tle wyko-
nanym w technice mozaikowej [il. 6]. Dodatkowo 
w Pstrągowej znajdują się jeszcze płaskorzeźbione sceny 
Zwiastowania, Bożego Narodzenia, Zmartwychwstania 
oraz wizerunek Chrystusa Króla. Na szczególną uwagę 
zasługują dwie pierwsze, ukazane w dwuplanowych 
układach wertykalnych [il. 7, 8]. Podobnie jak w przy-
padku wystroju w Lutoryżu spójności temu projekto-
wi nadają pozostałe elementy i detale: tabernakulum, 
mensa ołtarza, drzwi wejściowe, kraty, balustrady, kin-
kiety, ławki oraz obiegający dookoła nawę fryz mozai-
kowy z motywem splątanych cierni stanowiący tło dla 
wykonanych w sztucznym kamieniu kwadratowych 
płyt z płaskorzeźbionymi stacjami drogi krzyżowej 
w dosyć oryginalnym układzie skupionym na obli-

features surrounded by intricate aureolas made in 
mosaic), as well as a tabernacle and all the furniture.

The artist made two of his most impressive pro-
jects in Pstrągowa in 1979 and in Tywonia in 1981. 
The main element of both is a centrally placed cru-
cifix and a monumental bas-relief depiction of the 
Last Supper against a mosaic background [fig. 6]. 
In addition, in Pstrągowa there are also bas-relief 
scenes of the Annunciation, Nativity, Resurrection 
and the image of Christ the King. Particularly note-
worthy are the first two, depicted in two-plane ver-
tical arrangements [fig. 7, 8]. As in the case of the 
decor in Lutoryż, this project is cohesive thanks to 
the other elements and details: the tabernacle, the 
altar mensa, the entrance door, grilles, balustrades, 
sconces, benches and the mosaic frieze with the motif 
of tangled thorns running around the nave, which is 
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czu Zbawiciela [il. 9]. Nie mniej ciekawe jest wnę-
trze kościoła św. Stanisława Kostki w Tywoni, gdzie 
artysta umieścił postaci Jezusa i apostołów na niższej 
wysokości, bliżej mensy ołtarza, co daje interesują-
cy efekt i w jasny sposób podkreśla teologię Mszy 
Świętej jako pamiątki Wieczerzy Pańskiej. Obecnie 
dzieła te są mocno przekształcone: bez konsultacji 
z autorem zmieniono kolorystykę mozaiki, wpro-
wadzono złocenia we wszystkich postaciach, w tym 
Jezusa Ukrzyżowanego, wymieniono tabernakulum, 
a mozaikę w tle krzyża zastąpiono wątpliwej jakości 
malowidłem. Do wnętrza artysta zaprojektował rów-
nież oryginalne autorskie żyrandole i kinkiety (nie-
zachowane?), balustradę chóru i schodów na niego 
prowadzących oraz konfesjonały i ławki.

Kolejne realizacje obejmują potężną rzeźbę 
Świętej Rodziny [il. 10] na fasadzie kościoła w Hucie 
Komorowskiej z 1985 roku oraz niezachowany oł-
tarz główny, wykonany do tejże świątyni rok póź-
niej. Ponad pięciometrowa płaskorzeźba Chrystusa 
Zmartwychwstałego w drewnie lipowym, będąca głów-
nym elementem aranżacji ściany ołtarzowej, została 
w skandaliczny sposób intencjonalnie uszkodzona 
(skrócona o około jeden metr) i w tak okaleczonym 
stanie umieszczona w kaplicy cmentarnej. 

W podobnej konwencji została ujęta płaskorzeź-
ba św. Józefa z Dzieciątkiem do kościoła w Woliczce 
z 1990 roku wykonana także w drewnie lipowym. 
Jest ona flankowana przez dwie płaskorzeźbione kwa-
tery z tego samego materiału, na których z niezwy-
kłą dbałością o detale ukazano sceny z życia rodziny 
z Nazaretu: Boże Narodzenie i Świętą Rodzinę przy 
pracy [il. 11, 12]. Są to dzieła niezwykłej urody, w któ-
rych zaobserwować możemy wiejskie sprzęty domo-
we zebrane w stajence i w warsztacie rzemieślnika, 

the background for the square slabs made of artificial 
stone, depicting bas-relief Stations of the Cross in a 
quite original arrangement focused on the Saviour’s 
face [fig. 9]. No less interesting is the interior of the 
church of St. Stanislaus Kostka in Tywonia, where 
the artist placed the figures of Jesus and the apostles 
at a lower height, closer to the mensa of the altar, 
which creates an interesting effect and clearly em-
phasizes the theology of the Holy Mass as a com-
memoration of the Lord’s Supper. Currently, these 
works are heavily transformed: without consulting 
the author, the colours of the mosaic were changed, 
gilding was introduced in all of the figures, includ-
ing the Crucified Jesus, the tabernacle was replaced, 
and the mosaic in the background of the cross was 
replaced with a painting of dubious quality. For the 
interior, the artist also designed unique chandeliers 
and sconces (not surviving until today?), the balus-
trade of the choir and the stairs leading to it, as well 
as confessionals and benches.

Other projects include a huge sculpture of the 
Holy Family [fig. 10], made in 1985 for the façade 
of the church in Huta Komorowska and the now 
missing main altar made for that church a year later. 
The over five-metre high bas-relief sculpture of the 
Resurrected Christ in linden wood, which was the 
main element of the altar wall, has been intentionally 
damaged in a scandalous way (shortened by about 
one meter) and, in such a mutilated state, placed in 
the cemetery chapel.

A similar convention was used in the bas-relief 
of St. Joseph with the Child made in 1990 for the 
church in Woliczka, also of linden wood. It is flanked 
by two bas-relief panels made of the same mate-
rial, where scenes from the life of the family from 

9. Ryszard Ryba, Spotkanie z Matką, stacja IV Drogi krzyżowej, 
płaskorzeźba w sztucznym kamieniu, 1979, kościół św. Józefa 
Robotnika w Pstrągowej, fot. T. Poźniak

9. Ryszard Ryba, Meeting with the Mother, 4th Station of the 
Cross, bas-relief in artificial stone, 1979, Church of St. Joseph 
the Worker in Pstrągowa, photo by T. Poźniak

163



10. Ryszard Ryba, Święta Rodzina, rzeźba w sztucznym kamieniu, 1985, elewacja kościoła Świętej Rodziny w Hucie Komorowskiej, 
fot. T. Poźniak

10. Ryszard Ryba, The Holy Family, sculpture in artificial stone, 1985, facade of the Church of the Holy Family in Huta Komorows-
ka, photo by T. Poźniak
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11. Ryszard Ryba, Boże Narodzenie, płaskorzeźba w drewnie, 1990, kościół św. Józefa w Woliczce, fot. T. Poźniak

11. Ryszard Ryba, The Nativity, bas-relief in wood, 1990, Church of St. Joseph in Woliczka, photo by T. Poźniak

12. Ryszard Ryba, Święta Rodzina przy pracy, płaskorzeźba w drewnie, 1990, kościół św. Józefa w Woliczce, fot. T. Poźniak

12. Ryszard Ryba, The Holy Family at Work, bas-relief in wood, 1990, Church of St. Joseph in Woliczka, photo by T. Poźniak
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a także zwierzęta i aniołki. Niezmiernie poruszający 
jest sposób ukazania rodziny w szopce: ich bliskość, 
czułość gestów, wyrazy twarzy budują atmosferę prze-
pełnioną ciepłem i wzajemną miłością. Cała stolarka 
wnętrza kościelnego została również zaprojektowana 
przez artystę.

Można przypuszczać, że bardzo ważnym zlece-
niem dla Ryszarda Ryby były wykonane również 
w drewnie lipowym rzeźby do kościoła w jego ro-
dzinnych Ciężkowicach: najpierw stacje drogi krzy-
żowej powstałe w latach 1995–1997 [il. 13], a na-
stępnie pełnoplastyczna figura bł. Karoliny Kózkówny 
z 1999 roku [il. 14]. Jeszcze w latach dziewięćdzie-
siątych wykonał płaskorzeźby i tabernakulum do 
Dulczy Wielkiej, gdzie proboszczem był jego star-
szy brat, Mieczysław. 

Po 2000 roku artysta powoli wycofywał się 
z czynnej pracy w intymny świat własnych przeżyć, 
co było spowodowane między innymi kłopotami 
zdrowotnymi z kręgosłupem. Tworzył jednak przez 

Nazareth are depicted with great attention to detail: 
the Nativity and the Holy Family at work [fig. 11, 
12]. These are works of extraordinary beauty, de-
picting rural household utensils collected in a stable 
and in a craftsman’s workshop as well as animals and 
angels. The way the family is shown in the Nativity 
scene is extremely moving: their closeness, tender-
ness of gestures and facial expressions create an at-
mosphere filled with warmth and mutual love. The 
entire woodwork of the church interior was also de-
signed by the artist.

It can be assumed that other commissions very 
important for Ryszard Ryba were sculptures made 
of linden wood for the church in his hometown 
Ciężkowice: first the Stations of the Cross created 
in the years 1995–1997 [fig. 13], and then, in 1999, 
a realistic statue of Bl. Karolina Kózkówna [fig. 14]. 
Still in the 1990s, he made bas-reliefs and a taber-
nacle for Dulcza Wielka, where his elder brother, 
Mieczysław, was the parish priest.

13. Ryszard Ryba, Pierwszy upadek, stacja III Drogi Krzyżowej, 
płaskorzeźba w drewnie, 1995, kościół św. Andrzeja w Ciężko-
wicach k. Tarnowa, fot. R. Ryba

13. Ryszard Ryba, The First Fall, 3rd Station of the Cross, re-
lief in wood, 1995, Church of St. Andrew in Ciężkowice near 
Tarnów, photo by R. Ryba

14. Ryszard Ryba, Bł. Karolina Kózkówna, rzeźba w drewnie, 
1999, kościół św. Andrzeja w Ciężkowicach k. Tarnowa, fot. 
R. Ryba

14. Ryszard Ryba, Blessed Karolina Kózkówna, sculpture in wood, 
1999, Church of St. Andrew in Ciężkowice near Tarnów, photo 
by R. Ryba
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15. Ryszard Ryba, Złożenie do Grobu, stacja XIV Drogi Krzyżowej, płaskorzeźba w drewnie, 2007, własność rodziny artysty, fot. R. Ryba

15. Ryszard Ryba, The Entombment, 14th Station of the Cross, relief in wood, 2007, property of the artist’s family, photo by R. Ryba

kolejne dwadzieścia lat, niemal do śmierci, pracu-
jąc nad niedokończonym, monumentalnym cyklem 
drogi krzyżowej [il. 15] oraz odkrywając dużą ra-
dość w rysowaniu. Talent w tej dziedzinie można 
było zaobserwować już w jego dokonaniach rzeź-
biarskich, zwłaszcza w kwaterach ze Świętą Rodziną 
w Woliczce. Potężne archiwum, jakie po sobie pozo-
stawił, zawiera prace rzeźbiarskie (obok wspomnianej 
drogi krzyżowej również między innymi wizerunki 
Michała Anioła, Stanisława Wyspiańskiego [il. 16] 
czy Piotra Michałowskiego), a ponadto tysiące szki-
ców [il. 17], przede wszystkim sceny zaczerpnięte 
z Ewangelii i apokryfów, zwłaszcza wspólnego życia 
Jezusa, Maryi i Józefa [il. 18], a także bardzo inte-
resujące cykle rysunków zatytułowane Skąd bierze 
się chleb [il. 19] z 2011 roku (zadedykowane żonie, 
którą nazywał swoją Marysieńką), Ginące zawody 
oraz Zwyczaje świąteczne, które aż proszą się o wyko-
rzystanie w publikacji monograficznej w powiązaniu 
z tekstem o charakterze etnograficznym. 

Ryszard Ryba był artystą skromnym, nieszuka-
jącym uznania i poklasku. Wytrwale pracował, po-
święcając się całkowicie działalności na rzecz Kościoła 

After 2000, the artist slowly withdrew from active 
work into the intimate world of his own experienc-
es, which was caused, among other things, by health 
problems with his spine. However, he continued to 
create for the next twenty years, almost until his death, 
working on the monumental cycle of the Stations of 
the Cross, which he left unfinished [fig. 15], and dis-
covering great joy in drawing. His talent in this field 
could already be seen in his sculptural achievements, 
especially in the panels depicting the Holy Family in 
Woliczka. The huge archive he left behind includes 
sculptural works (in addition to the aforementioned 
Stations of the Cross, also images of Michelangelo, 
Stanisław Wyspiański [fig. 16] and Piotr Michałowski), 
as well as thousands of sketches [fig. 17], mainly scenes 
from the Gospels and Apocrypha, especially the life 
of Jesus, Mary and Joseph as a family [fig. 18]. Other 
works include very interesting series of drawings enti-
tled Where Bread Comes From [fig. 19] made in 2011 
(dedicated to his wife, whom he called his Marysieńka), 
Vanishing Professions and Christmas Customs, which 
beg to be used in a monographic publication in con-
junction with an ethnographic text.
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16. Ryszard Ryba, Portret Stanisława Wyspiańskiego, rzeźba – 
odlew w gipsie, własność rodziny artysty, fot. R. Ryba

16. Ryszard Ryba, Portrait of Stanisław Wyspiański, sculpture – a 
plaster cast, property of the artist’s family, photo by R. Ryba

17. Ryszard Ryba, Pieta, rysunek kredką, własność rodziny ar-
tysty, fot. A. Iwaszek

17. Ryszard Ryba, Pieta, crayon drawing, property of the art-
ist’s family, photo by A. Iwaszek

18a. Ryszard Ryba, W drodze do Egiptu, rysunek ołówkiem, 
2020, własność rodziny artysty, fot. A. Iwaszek

18. Ryszard Ryba, On the Way to Egypt, pencil drawing, 2020, 
property of the artist’s family, photo: A. Iwaszek

18b. Ryszard Ryba, W drodze do Egiptu, rysunek ołówkiem, 
2022, własność rodziny artysty, fot. A. Iwaszek

18b. Ryszard Ryba, On the Way to Egypt, pencil drawing, 2022, 
property of the artist’s family, photo: A. Iwaszek
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i tworząc głównie dzieła o tematyce religijnej. Nie 
był to łatwy kawałek chleba – ani w czasach Polski 
Ludowej, ani w okresie rodzącego się kapitalizmu. 
Pozostał jednak wierny obranej drodze, próbując od-
dać w swojej sztuce własne przeżycia religijne oraz 
przekazać je ludziom gromadzącym się na modlitwie 
i liturgii w zdobionych przez niego niewielkich, wiej-
skich świątyniach. Rzeźby Ryszarda Ryby, zwłasz-
cza z początku drogi twórczej, odznaczają się wiel-
ką prostotą. Działają mocną, syntetyczną formą, na 
zasadzie czytelnego znaku. Jest w nich jednocześnie 
solidna siła wiary – twardej, krzepkiej, surowej i pro-
stej. Z czasem ujawniał się coraz wyraźniej jego duży 
talent narracyjny, a na pierwszy plan wysunęły się ja-
kości budujące nastrój swoistej delikatności i czuło-
ści. Chętniej sięgał też po tematy związane z rodzi-
ną i życiem codziennym. Jego artystyczny dorobek 
stanowi jednak spójną całość, wciąż przemawiającą 
w intensywny sposób.

Tylko zachowane prace stanowią ślad niezwykłej, 
bogatej osobowości rzeszowskiego rzeźbiarza. Nie spi-
sano niestety jego opowieści o świecie szczęśliwego, 

19. Ryszard Ryba, Do gumna, z cyklu Skąd bierze się chleb, rysunek piórkiem, 2005, własność rodziny artysty, fot. A. Iwaszek

19. Ryszard Ryba, To the Barn, from the series Where Bread Comes From, pen drawing, 2005, property of the artist’s family, photo by 
A. Iwaszek

Ryszard Ryba was a modest artist, who did not 
seek recognition or applause. He worked persistently, 
devoting himself entirely to activities for the benefit of 
the Church and creating mainly religious works. His 
chosen path was not easy - neither in the times of the 
Polish People’s Republic, nor in the period of nascent 
capitalism. However, he remained faithful to it, try-
ing to convey his own religious experiences in his art 
and pass them on to people who gathered for prayer 
and liturgy in small, rural churches that he decorated. 
Ryszard Ryba’s sculptures, especially those created at 
the beginning of his career, are characterised by great 
simplicity. Their impact is due to their powerful, syn-
thetic form, acting as an expressive sign. At the same 
time, there is solid power of faith in them: hard, ro-
bust, austere and simple. With time, his great narra-
tive talent became revealed more and more clearly, and 
the qualities that built the mood of unique softness 
and tenderness came to the fore. He was also increas-
ingly willing to reach for topics related to family and 
everyday life. His artistic oeuvre, however, constitutes 
a coherent whole which is still intensely impressive.
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mimo biedy, dzieciństwa na małopolskiej wsi, w któ-
rych ujawniał się jego talent niezrównanego obserwa-
tora i gawędziarza. Nie ma zapisu niezwykłych rozmów 
z licznymi duchownymi, którzy odwiedzali skromną 
pracownię Ryby nie tylko, aby złożyć zamówienie, ale 
nawet częściej, by porozmawiać o przeżywaniu religii 
i sztuce jako drodze prowadzącej do poznania Boga.  
Archiwa nie utrwaliły też przemyśleń artysty dotyczą-
cych wiary i sztuki ani gorących dyskusji na ich temat 
w kontekście odnowionej liturgii posoborowej i tego, 
jak powinno wyglądać współczesne wnętrze sakralne, 
prowadzonych między innymi z ks. Władysławem 
Szczebakiem z kurii tarnowskiej czy z ks. Edwardem 
Chrzanowskim z kurii przemyskiej. Pozostały tylko 
prace, poprzez które Ryszard Ryba przyłożył rękę do 
rozwiązania ważnych problemów i dylematów tamtych 
czasów. Realizacje te są może niewielkim, ale jednak 
ważnym kamykiem w mozaice, jaką stanowi polska 
sztuka sakralna drugiej połowy XX wieku.

Życie i osobowość artysty stały się inspiracją do 
powołania w początkach niniejszego stulecia przy 
Uniwersytecie Rzeszowskim Centrum Dokumentacji 
Współczesnej Sztuki Sakralnej i utworzenia rocznika 
Sacrum et Decorum. Materiały i studia z historii sztu-
ki sakralnej – periodyku, w którym czytają Państwo 
niniejsze słowa.

Streszczenie

Ryszard Ryba to polski artysta rzeźbiarz działają-
cy w drugiej połowie XX wieku. Był przede wszyst-
kim twórcą sztuki sakralnej, a jego realizacje znajdują 
się w kościołach Podkarpacia i Małopolski (obecne 
diecezje: przemyska, rzeszowska, tarnowska i sando-
mierska). Poza pracami rzeźbiarskimi zajmował się 
aranżacją wnętrz sakralnych i projektowaniem ele-
mentów ich wystroju (tabernakula, sedilia, ławki, kon-
fesjonały etc.), uczestnicząc w wypracowywaniu za-
sad dostosowania wnętrza kościelnego do warunków 
zreformowanej liturgii po Soborze Watykańskim II.  
Jest także autorem cyklów graficznych i rysunkowych, 
które tworzył szczególnie w pierwszym dwudziestole-
ciu XXI wieku. Jego rzeźby, zwłaszcza z początku dro-
gi twórczej, odznaczają się wielką prostotą. Działają 
mocną, syntetyczną formą, na zasadzie czytelnego zna-
ku. Z czasem ujawniał się coraz wyraźniej jego duży 
talent narracyjny, a na pierwszy plan wysunęły się 
jakości budujące nastrój swoistej delikatności i czu-
łości. Chętniej sięgał też po tematy związane z rodzi-
ną i życiem codziennym. Jego artystyczny dorobek 
stanowi jednak spójną całość, wciąż przemawiającą 
w intensywny sposób.

Słowa kluczowe: Ryszard Ryba, współczesna rzeźba 
sakralna, wystrój wnętrza sakralnego, przedstawienia 

It is only the surviving works that testify to the 
extraordinary, rich personality of the Rzeszów sculp-
tor. Unfortunately, his stories about the world of his 
childhood, happy despite poverty, spent in the Lesser 
Poland countryside, in which his talent as an unpar-
alleled observer and storyteller was revealed, have not 
been written down. There is no record of unique 
conversations with numerous clergymen who visited 
Ryba’s modest studio not only to place a commission, 
but even more often to talk about experiencing reli-
gion and art as a way to get to know God. Neither 
have any archives recorded the artist’s thoughts on 
faith and art, or the heated discussions about them 
in the context of the renewed post-conciliar liturgy 
and debates about what a contemporary sacred in-
terior should look like, that he conducted inter alia 
with the Rev. Władysław Szczebak from the Tarnów 
curia and the Rev. Edward Chrzanowski from the 
Przemyśl curia. What has remained are only the works 
through which Ryszard Ryba contributed to solving 
important problems and dilemmas of those times. 
These works may be a tiny, but still important, tile 
in the mosaic of Polish sacred art of the second half 
of the 20th century.

The artist’s life and personality became an in-
spiration to establish the Centre for Documentation 
of Contemporary Sacred Art at the University of 
Rzeszów at the beginning of this century and to create 
the annual journal “Sacrum et Decorum. Materials 
and Studies in the History of Sacred Art”, in which 
you are reading these words.

Summary

Ryszard Ryba is a Polish sculptor active in the 
second half of the 20th century. He was primarily a 
creator of sacred art, and his works can be found in 
the churches of the Podkarpacie and Lesser Poland 
regions (the present dioceses of Przemyśl, Rzeszów, 
Tarnów and Sandomierz). In addition to sculpting, 
he was involved in designing sacred interiors and 
elements of their decor (tabernacles, sedilia, pews, 
confessionals, etc.), participating in the development 
of principles for adapting church interiors to the 
conditions of the reformed liturgy after the Second 
Vatican Council. He is also the author of graphic 
and drawing series, which he created especially in the 
first twenty years of the 21st century. His sculptures, 
especially those from the beginning of his creative 
path, are characterised by great simplicity. Their im-
pact is due to their powerful, synthetic form, acting 
as an expressive sign. With time, his great narrative 
talent became revealed more and more clearly, and 
the qualities that built the mood of unique soft-
ness and tenderness came to the fore. He was also 
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increasingly willing to reach for topics related to 
family and everyday life. His artistic oeuvre, how-
ever, constitutes a coherent whole which is still in-
tensely impressive.
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